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EspañolES

Datos técnicos y accesoriosES

•	 Antes de utilizar por primera vez esta 
tuerca de sujeción rápida, lee atenta-
mente el manual de instrucciones de 
tu amoladora angular.

•	 Utiliza la tuerca de sujeción rápida solo 
si está en perfecto estado; no utilices 
piezas dañadas o deformadas.

•	 Solo apta para su uso con discos abra-
sivos aglomerados, discos de corte y 
discos de corte de diamante.

•	 Asegúrate de que tu herramienta ten-
ga una rosca M14, ya que esta tuerca 
solo está diseñada para este tamaño 
de rosca.

•	 No utilices herramientas alternativas 
para aflojar la tuerca, utiliza únicamen-
te llaves adecuadas.

Indicaciones generalesES

•	 Limpia a fondo el husillo de rectificado, 
la brida de sujeción y la tuerca antes de 
utilizarlos.

•	 El lado impreso de la tuerca no debe 
quedar orientado hacia el disco abra-
sivo.
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EnglishEN

ApplicationEN

•	 Read the instruction manual of your 
angle grinder carefully before using 
this quick-release nut.

•	 Only use the nut in perfect condition 
– do not use damaged or deformed 
components.

•	 Designed exclusively for bonded 
grinding discs, cut-off wheels, and dia-
mond cutting discs.

•	 Make sure your machine is equipped 

with an M14 spindle thread – this nut 
fits only M14 threads.

•	 Do not use improvised tools to tighten 
or loosen the nut – use only the appro-
priate spanner if needed.

General InstructionsEN

•	 Always clean the spindle, flange, and 
nut before installation.

•	 Make sure the printed side of the nut 
does not face the disc.

•	 Regularly check the nut for a secure 
and tight fit during use.



4

Indicaciones generales General NotesES EN

Storage and DisposalENAlmacenamiento y eliminaciónES

Store the quick-release nut in a clean 
and dry place to prevent corrosion.

If the nut becomes damaged or worn 
out, dispose of it as scrap metal in ac-
cordance with local regulations.

This product is not approved for sa-
fety-critical applications outside its 
intended use.

Almacena la tuerca de sujeción rápida 
en un lugar limpio y seco para evitar 
la corrosión.

Si la tuerca está dañada o desgastada, 
deséchala como chatarra según las 
normas locales.

No apto para aplicaciones relevan-
tes para la seguridad fuera del uso 
previsto.
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Included Items

Qty. Item

A 1 Quick-release nut

B 1 Manual

ENAccesorios 

Pcs. Artículo

A 1 Tuerca de sujeción rápida

B 1 Manual de instrucciones

ES
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1 1
Aplicación ApplicationES EN

•	 Make sure that the spindle, clamping 
flange, and quick-release nut are clean 
and free of debris.

Preparation

•	 Press and hold the spindle lock button 
to secure the spindle. Turn the quick-
release nut clockwise to tighten.

Installation22 Montaje

•	 Fija el husillo de rectificado presionan-
do el botón de bloqueo. Gira la tuerca 
de sujeción rápida en el sentido de las 
agujas del reloj.

•	 Asegúrese de que el husillo, la brida 
y la tuerca estén limpios. Mantenga 
el lado impreso de la tuerca alejado 
del disco.

Preparación
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Aplicación ApplicationES EN

•	 If the nut cannot be loosened by hand, 
use a two-pin spanner or the original 
tool provided with your angle grinder.

Removal if the nut 
is stuck33

•	 En este caso, utilice una llave de dos 
agujeros o la llave original de su 
amoladora angular, ¡no utilice otras 
herramientas!

Desmontaje con 
tuerca fija



99

Gracias Thank youES EN

Muchas gracias por elegir nuestro produc-
to. Si tiene alguna pregunta sobre nues-
tros productos, no dude en enviarnos un 
mensaje. 

Estamos a su disposición:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Scan for
International Manual
www.stonereef.de/SR1140 


